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OPUT'MHAJIBHBIE CTATbU

AHHOTALHUS:

Ilenp uccnenoBaHHS — BBIIBUTH U OIHCAThH
CTPYKTYpHbIE KOMIIOHEHTHI BOILIOIICHUS 00-
Pa30B PYCCKOTO MY)KYHHBI H PYCCKOH IKEH-
IIUHBl B aMEPUKAHCKUX (uibMax ¢ ydéroMm
MHTEpMEIMAIbHOH  HPHPOAbl  KHHEMATo-
rpaMYecKoro INpPOU3BEACHUS — €ro Bep-
6anbHOTO (peyub) M BHU3YaJbHOTO (BHUACOPSI)
KOMIIOHEHTOB B KOHTEKCTE CIOXKETHOH opra-
HH3aIMH KHHOKApTHH. MarepuaaoM MHOCIy-
K0 24 GunbMa, CHATHIX ¢ cepenunbl 1980-x
rogoB 1o 2021 rox. Croxer (GpuIbMOB CBSi3aH
¢ Poccueit, Bkirouas Oonee paHHue (Hopmsl
TOCYIAapCTBEHHOTO yCTPOMCTBA CTPaHBI, H
HMeeT MepcoHaxa, accormupyemoro c¢ Poc-
cueil. AHanM3 NPOM3BOJHIICS B JBa JTama:
(1) KopmyCHBII aHAaIM3 AaHIVIOA3BIYHBIX CYOTH-
TPOB JUISl HOMCKAa KOHKOPIAHCOB C JTEKCEMOI,
HUMEIoLIeH KOpeHb -7uss-; (2) KadyeCTBEHHBIH
aHaNIu3 BUAEOPsIa, COOTBETCTBYIOIIHH 00-
Hapy>XEHHBIM KOHKOpPAHCAaM II0 TalM-KOZaM
cyOTuTpOB. Pesymbrarsl moKazanHM, B KOH-
CTPYHPOBaHHH 00pa3a PYCCKOTO IIEPCOHaXKA
3a€HCTBOBAHBl CIEAYIOIHE KOMIIOHCHTHI:
BepOaIbHBIN (PYCCKOSI3bIYHASL YCTHAS U TIHCh-
MEHHasi peuyb IMEPCOHAKEH M 3aKagpOoBbIH
TOJI0C, OT/ENbHBIC CI0BA HA PYCCKOM S3bIKE,
TaTyHPOBKH Ha PYCCKOM SI3BIKE), BU3yaJIbHBII
(cTepeoTunHbIE DIEMEHTHI PYCCKOCTH: MeX,
BOZIKA, CAMOBAp, aKKOPAEOH, BOGHHas (opMa,
COBETCKasi CHMBOJIMKA, KPACHBII 1IBET U 1p.),
CIOXETHBIH (IPOTUBOCTOSIHUE PYCCKHX U aMe-
PHKaHIEB, HX OOBCAMHEHHE TONIBKO HPOTUB
o01Iero Bpara; siaepHbIii BOCHHBINH KOH(IUKT,
IIMTHOHCKHAE HHTPUTH, TaiHBIE areHTHl U TO-
CYOapCTBEHHBIE CTPYKTYPbI, KPHMHHAIbHBIC

TPYIIHAPOBKH).

KuroueBrble ciioBa:

HMAroJIOTUsI; HWHTEPMEIHAIBHOCTD; KOPITyC-
HbIA aHanu3 ¢uibMa; o6pa3 Poccuu; obOpas
PYCCKOTO B KHHO(DHUIBME.

[ISSN 2225-756X, eISSN 2227-1295]

ORIGINAL ARTICLES
Abstract:

This study aims to identify and describe
the structural components involved in the rep-
resentation of Russian male and female char-
acters in American films, taking into account
the intermedial nature of cinematic works —
specifically their verbal (speech) and vis-
ual (video) elements within the narrative
structure. The analysis is based on a corpus
of 24 films produced from the mid-1980s to
2021, all of which are connected to Russia and
feature characters associated with the country.
The analysis was conducted in two stages:
(1) a corpus-based examination of English-
language subtitles to identify concordances
containing the root -russ-; (2) a qualitative
analysis of the visual content corresponding
to the identified concordances using subtitle
timecodes. The results indicate that the con-
struction of the Russian character involves
several components: verbal (Russian spoken
and written dialogue, voiceovers, isolated
words in Russian, tattoos in Russian), visual
(stereotypical elements of Russianness such as
fur, vodka, samovar, accordion, military uni-
forms, Soviet symbols, the color red, etc.), and
narrative (the conflict between Russians and
Americans, their unity only against a common
enemy; nuclear military conflict, espionage
intrigues, secret agents and government struc-
tures, criminal organizations).

Key words:

Imagology; Intermediality; Corpus Analysis
of Film; Image of Russia; Representation of
Russians in Cinema.
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HHTepMennaibHOe BONJIOLIEHHE 00pa3a PyccKOro nmepcoHaxa
B AMEPHKAHCKOM (QHJIbMe: NOPTPeThbl MY KUYHHbI U KeHIIUHbI
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1. Beeaenne = Introduction

N3ydenune oOpasa TOI MM MHOM CTpaHbl B WHOCTPAHHOW KyJBType BIIH-
CBIBaeTCs B NMPOOJIEMaTUKY UM aTOJOT U U, KOTOpas UCCIETYeT 3aKOHBI «CO3-
JaHus, QyHKIMOHMPOBAHUS U UHTEPHpPETalUK 00pa3oB “Ipyrux”, “dyxux’»
C TOYKM 3peHHsi cyObekra Bocnpustus [I[Ipomsicios, 2022, c. 4]. B ommune
0T KOMIIAapaTUBHOW MMAaroJIOTHH, SBJSIOIIEHCS HAlPaBICHUEM CPaBHUTENIBHO-
ro jureparypoBenenus [boiiiios, 2010, c. 5], umaronorusi, u3ydaromiasi Halu-
OHaNbHBIE 00pa3bl, POKYCUpPYETCs Ha «ITHUUECKUX CTEPEOTHIIAX, a TAKKE MX
BIMAHUU Ha obmectBo» [Tam sxe]. Pasmenss cBoil MeTomosorndyeckuil amma-
par ¢ pAIoM AMCLUIUINH, TAKMX KaK MCTOYHMKOBEICHHUE, UCTOPUS, SITHOJIOTHS,
AQHTPOTIONIOTHS, JIUTEPaTypOBEICHUE, caMa XK€ HUMAaroJIoTus BUIUT HCTOYHH-
KOM CBOEro MaTepHaja MUCbMEHHBIE U YCTHBIE TEKCTHI, a TAaKXe MPOU3BeIe-
HUSI M300pa3UTENbHBIX U aylIMOBU3YyalbHBIX BHIOB UcKyccTB [boiinos, 2010,
c. 5—©6; Ilpomsicios, 2022, c. 13]. K mocieqHumM OTHOCUTCS KMHO, KOTOPOE
Ha CETrOJHSIIHUNA JeHb yCMaTpUBaeTCs Hauboliee MacCOBBIM BHJOM MeAHa U
MOMYJISIPHBIM CITOCOOOM Pa3BIICUCHHMS, YTO JCJIACT €ro0 He TOJBKO 3 (PEKTHB-
HBIM CPEJICTBOM Iepeadn OBITOBOM M KyJIbTYpHOU MH(OpPMALUK, HO U BECbMa
JIelicCTBEHHBIM MHCTPYMEHTOM MATKO# cuibl [JleoHoBa, 2018, c. 103; Ky3mapos
U T 1., 2022, c. 26; Pyctamosna, 2022, c. 45], cioOCOOHBIM aKTyaJIU3UPOBATh U
YCHJIMBATh 00pa3 TOW WIJIM MHOM CTPaHbI 33 CUET IKCILTyaTaI[MH OMPEACIEHHBIX
ctepeotunos [IIpomsicnos, 2022, c. 13—14].

B koHTekcTe ¢uiabMa cTepeoTHN mnpuobOpeTaeT ocoboe 3HaUEHHE.
10. M. JlotmaH xapakTepHu30Bal KUHO3HAYEHUE KaK BBIPAXKaeMOe «CpeICTBAMU
KHHOSA3BIKA M HEBO3MOYKHOE BHE €TI0, TIOCKOJIBKY B OCHOBE 3TOTO SI3BIKA «JICHKHUT
Hallle 3purTenbckoe Bocnpustue mupay [Jlorman, 2000, c. 321]. To nnu uHOE
BOCTIpUSITHE MHpPA BO3HHKAET B Pe3yJbTaTe HEMOCPEACTBEHHOTO MM OIOCpe-
JIOBAHHOTO KOHTAaKTa ¢ HAM. B mepBoM ciydae opmupoBanue obpasa ormpe-
JICNIEHHOM CTpaHbI MIPOUCXOIUT, TaK CKa3aTh, OT MEPBOTO JIMILA U PEeaTU3yeTCs
MOCPEACTBOM TIOTPYKEHUS B €€ KyJAbTYpY, HallpuMep, Onarofapst myTeecTBy-
aM [ TpuOyHckuid, 2021, c. 5]. TekcToBbIe OnMCaHus TAKKX My TEUIECTBHHA CTaHO-
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BSITCSI MaTePHAIIOM JUTS OTIOCPEAOBAHHOTO 3HAKOMCTBA CO CTPAHOM, Kak «3ar-
cku 0 Poccum» Mapku3za ne KroctuHa 1o ciefam ero nocemeHus: pocCumucKux
roponoB u cén B 1839 roxy [Kroctun, 1990], mnn MeHee neTaabHBIC 3aMETKH,
Kak, HaIpuMep, H3JI0KeHHBIe B Tpyne «Poccus rrazamu nHOCTpaHiesy [Coimo-
BbEB, 2023]. KuHO TOXE SBISIETCS CITOCOOOM OIOCPEIOBAHHOTO 3HAKOMCTBA
CO CTPaHOM, a TaKXKe HHCTPYMEHTOM (OpMHUPOBaHUS e€ 0Opa3a.

CymiecTByeT MHOXECTBO HCCIICIOBAHHM, OTIMCHIBAIOIINX OTACIBHBIC 00pa3hl
«9yXHX» HapomoB U Kymsryp [boiirios, 2010, c. 6], koTopble co3qaroTcs cpea-
ctBamu kuHO [Ocwumos, 2024; Tupaxosa 2018; ®énopos 2014; Beumers, 2008;
Kulikova, Riabov, 2023]. B Takux uccieqoBaHUAX pPeNpe3eHTAIHs ONpeaeIcH-
HOH cTpaHBl HEU30EKHO CBsI3aHA C 00pa30M €€ THUIMYHOTO MPEACTABHUTEIS, Ha-
JIENEHHOTO HEKMMH XapaKTePHCTHKAMH, OTIIMYAIOIIIMH €TO OT MPEACTaBUTEINCH
KaKoH-mO0 ApyTOH KYIBTYPHI WIIH CTpaHBL. BMecTe ¢ TeM akTyaam3aius u3yde-
HUSI 00pa30B KOHKPETHBIX «UYXHX» HEM30EKHO CBsS3aHAa C BHEITHUMH OOCTOS-
TEJICTBAMH, B TOM YHCJIC TEOMOIUTHYSCKIMH OTHOIICHUSMH, TTOCKOJIBKY TIOI00-
HBIE UCCIIEOBAHMS B TUIOCKOCTH MMAroJIOTHH BCETAa MPAKTUKOOPHEHTUPOBAHBI
[Tpubynckwuit, 2021, c. 6]: MX pe3yabTaTsl MOTYT HAWTH IPUMECHEHHE, HATIPHMED,
B MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHUKAIIMH. B HBIHEIIHEH T'eOIOJMTHIECKOH MOBECTKE
3HAYUMOCTb IIPHOOPETAET IIePeOCMBICIIEHIE 00pa3a PycCKOro YenoBeka (PyccKo-
TO MY>KYHHBI U PYCCKOM >KEHIIIHBI) B 3apy0e:KHOM, B YACTHOCTH, aMEPHUKAHCKOM
KrHeMarorpade, KOTOPBIA yKe MHOTHE TOIBI SBIISICTCS. MUPOBEIM JIUISPOM KIHHO-
npom3BozcTBa [Statista; Yearbook 2018/2019, p. 7; Yearbook 2023/2024, p. 52;
Key Trends 2025, p. 56], moka3aBImuM CBOIO CIIOCOOHOCTH BIHSTH Ha (hopMHPO-
BaHMe oOmecTBeHHOTO MHeHus [Pycramosa, 2022, c. 46].

BesycnoBHO, uzyuenne obpasza Poccun u pycckoro mepcoHaxka B 3apy0Oexk-
HOW XyHO)KECTBEHHOW KHHeMarorpaduu sBIAETCS HE HOBBIM HAIpaBlICHHEM
B Hayke. boree Toro, mo pe3ynsraTaM BBITIOTHEHHBIX HCCIIEIOBAHHUNA YK€ MOXK-
HO TOBOPHTH O KITFOUEBBIX METONNKAX M TPACKTOPUAX N3YyUCHHUS 00pa3a CTpaHbI
B 3epKajie 3aragHoro PeXHCCEPCKOr0 KUHO, 33 paMKaMH KOTOPOTO OCTArOTCS
SKpaHU3ALUHU PYCCKOH KIIACCHUECKON TUTEPaTypPHI.

B amepukanckom kuHO [Tupaxora,2018; Beumers, 2008; Kulikova,
Riabov, 2023] ma pycckoro mepcoHaka-My>KYHHBI TUITHYHA POJIb aHTUTEPOS,
YeII0BeKa C KOMIUIEKCOM XEPTBBI, IPEACTABUTENS KpUMHUHAIBHON TPYyIITHPOB-
KW, Bpara, >KaJKor0 W CMEXOTBOPHOTO YeJOBeKa. TaKke PyCCKHN MepCOHa)
Hepeako mpencTaéT B oOpa3e COTpPYOHHKAa TOCYIApCTBEHHBIX CTPYKTYp, Ce-
KpPETHOTO areHTa. sl pycCcKOro MY>KYHHBI B aMEPHUKAHCKUX (HIBMaX Xapak-
TEPHBI CICAYIOINE POJIH: TAHTCTEP, KPUMHHAIBHBIN aBTOPHUTET, KIILIEp, Pe.-
cTaBUTENbh Maduu, HapkoTOproeel. Kpome Toro, pycckuii MyXduHa HEPEIKO
CTaHOBUTCS JKEPTBON TMONUTHYECKUAX MOTPSICCHUH M CONMATIbHBIX M3MECHEHUH,
M3-32 Yero repod B JIydIIeM ciiydae MmpeAcTaéT B oOpa3e HEraTHBHOTO IEpCo-
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HaXka, a B XyameM — craHoBHTCS mpectymHukoM («007-Golden Eye» 1996,
«The Jackal» 1997, «The Peacemaker» 1997, «The Quickie» 2001, «K-19:
The Widowmaker» 2002, «The Mechanic» 2005 u np.). Cpenu THIHBIX Ka9eCTB
Ha IIEPBOE MECTO Y PYCCKOTO MEPCOHa)Ka BBIABUTAIOTCS TaKHE YEPTHI, KaK TITy-
MOCTh, TPYOOCTb, MPSIMOINHEHHOCTD, CKJIOHHOCTB K MbSHCTBY. O0pa3 pycckoi
JKCHIIMHBI B OOHAPYKCHHBIX UCCIECAOBAHUAX HE AN PEPEHIIPOBAH.

B eBpometickom kuHO [DEnopos, 2014; Beumers, 2008], HanpoTus,
Goree apTUKYIMPOBaH 00pa3 PyCCKON JKEHIIMHBI, YeH MOPTPET HEPEIKO CBA3aH
C KJIaccOM pabodmX-MHTpaHToOB. [leTann3anus >KeHCKOro oOpasa B €BpOIEH-
CKOM KHHO IIPOCIICKHBAETCSI B CIEAYIOIINX COLMANBHBIX POJISIX: yOOpIIuia,
MIOKOPHAsI pyccKasi )KeHa, JOMOX03sIHKa, 0OBEKT BIIACHHS, MUTPAHTKA, IIPOCTH-
TyTKa, xeptBa («Stalingrad» 1963, «Liebesnéchte in der Taiga» 1967, «Escape
to the Sun» 1972, «Steiner — Das Eiserne Kreuz» 1977, «The Last Resort»
2000, «Bithday Girl» 2001, «Lilja 4-ever» 2002, «Russian Dolls» 2005 u ap.).
MoxHO cKa3aTh, 4TO, C OZHOW CTOPOHBI, B €BpPOMNEHCKHX (riibMax pycckas
JKCHIIMHA OKa3bIBAETCS KEPTBOH, HE TOTOBOM K peasiisiM COBPEMEHHOTO MHpa,
MIOZIBEPKEHHO pa3HOTo poja SKCILTyaTalyy U / wim paboTatorei B cepe npo-
CTHUTYLIMH; C APYTOH, Oirarofapsi CBOMM IIOKOPHOCTH M TEPIEHUIO PyCCKast JKeH-
IIMHA MOXKET a/IalITUPOBATHCS K CIOKHBIM OOCTOSTEIIHCTBAM.

Takum 00pa3oM, B aMEpPUKAaHCKOM U €BPOIIEHCKOM PEXNCCEPCKOM KUHO ISt
00pa30B PYCCKUX MYKYHH M KEHIIUH XapaKTePeH KOMIUIEKC >KEPTBBI, a TAKKe
TUIIMYHBI TAKUE YEPTHI, KAK OTHICIBHUYECTBO, HEKasi IIOTEPSIHHOCTb, COLUAIIb-
HOE OJJMHOYECTBO U HETOTOBHOCTD K )KU3HH B COBPEMEHHOM Mupe. B amepukan-
cKux (uipMax Oosee IeTaabHO IPOPHCOBAH MOPTPET PYCCKOTO MYXXUHHBI, B TO
BpEMS KaK B €BPONEHCKUX — KEHIIUHEL.

Heob6xoanmMo mom4epkHyTh, YTO ONHMCAHHBIE BBIIIE BBIBOABI 00 0Opa3zax
PYCCKOTO MY>KYMHBI ¥ PYCCKOH KEHIIUHBI B 3apyO€)KHOM KHHO OBIIH CIETaHbI
B pe3yJbTaTe aHaln3a ayAMOBH3yalbHBIX NPOU3BEICHUI Yepe3 MX CIOXKET 10
AHAJIOTUHU C Ka4eCTBCHHBIM aHAJIN30M TEKCTOB XyIOXXECTBEHHOHN JIUTEPATypHI:
(hokyc crenmaH Ha CIOKETHBIH aclieKT, a BepOajbHAs M BH3yaJbHasl COCTABIIA-
fomue (pUIbMOB OITyIIEHB! MJIM PACCMOTPEHBI HE B PABHOW CTEIIEHU C CIOXKE-
ToM. OfHAKO B JTF000M ayANOBH3yaIbHOM IIPOU3BEAECHIH 00pa3 TOro I HHOTO
MEpCOHaXKa BCTPOCH B KHHO HE TOJIBKO CIOXKETHO, HO M BepOaJIbHO-BH3YaJIbHO.
Ha sTOM OCHOBaHMM TIONTydEHHBIE BBIBOIBI 00 00pa3zax pycCKOTO MY>KUYMHBI U
PYCCKOH KEHIIMHBI B WHOCTPAHHBIX (HIbMaX BUIATCS HE BIOJHE TOYHBIMH U
WCUYEPIIBIBAIOIINMH, OHH HYKJAIOTCSI B yTOUHCHNH U IETaTH3aLHH.

C y4€TOM CIIOXKMBLICHCS TPAANIMN U3yYCHUS 00pa3a PyCCKOro MepCoHaxa
B kuHeMmarorpade CIIIA u momy4eHHbBIX pe3yIbTaToB B paMKax MPEIaracMoro
WCCIIEZIOBAHNUS TTOCTABIICHA LeJIb BEISIBUTH CTPYKTYypPHBIE KOMIIOHEHTHI 00pa3oB
PYCCKOTO MY>XYMHBI M PYCCKOH JKEHIIIIHBI B aMEPUKAHCKOM KHHO C Y4ETOM WH-
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TepMeIuaIbHON IPUPOAbI (priIbMa — ero BepOaJbHOTO U BU3YaJIbHOTO BOILIO-
IIEHHS B KOHTEKCTE CIOKETHON OpraHU3alliy ayJHOBH3yaJIbHOTO MaTepHaa.

2. MarepuaJi, MeToabl, 0030p = Material, Methods, Review

2.1. UuTepMeauajbHas npupoaa guibma

Bynyun cpaBHUTENBHO MOJIOZIBIM BUIOM HCKYCCTBa, KHHO YK€ YCIIENO CTaTh
HEOTHhEMJICMOH YacThIO *KHM3HH MOYTH Kakaoro denoBeka [Jlorman, 1978, c. §].
3apoxaeHne KuHemarorpada NMPHHATO CBS3BIBATH C M300peTeHHEM OparhsiMu
Jlrombep cuHemarorpada, WM annapara «Ijist 3aliCH 1 BOCTIDOM3BEICHUS IBHU-
Kytmierocst nzoopaxeHusn» [Baiicenbepr, 1929, c. 10; KUK, 2010]. [Ipakriaeckn
omaoBpeMeHHO M. CKJIaJOHOBCKHMI TpencTaBui B bepnmHe cBoif 6nmockom —
«ammapart s cbeMKu 1 npoekin GrieMoB» [KUK, 2010]. IlepBrie kuHOIIpO-
W3BEICHHS, TPOJEMOHCTPHUPOBAHHbBIE Oaromapsi 3TUM YCTPOMCTBaM, HE MMENN
3ByKa, OTHOCWJIUCH K JJOKYMEHTAIbHOMY JKaHpPY M OBLIN KOPOTKOMETPaXKHBIMH.
Tak ¢ IBIKyIuXcs 0e33ByYHBIX H300pakeHHii Hadanach NCTOPHS KHHO.

B mavane XX Beka k m300pakeHmsM moOaBumiics 3BYK. [locie perumcrpa-
I[MM NIAT€HTa Ha CHCTEMY, TO3BOJIIOIIYIO BOCIPOU3BOIANTE (DMIBMBI CO 3BYKO-
BOM mopoxkkoii, kommanus « Warner Brothers» npuBiekia BceoOiiee BHIMaHHE
K 3BYKOBOMY KHHO, Koraa B 1927 rony Brimia ieHTa «Jazz singer» [I1/]]. @unbem
6611 4€PHO-0EMBIM, a 3BYK BOCIIPOM3BOAMIICS Ha IJIACTHHKE IPH TTOMOIIH TEX-
HOJIOTHH BaiiTaoH (aHII. vitaphone), TO €CTh OTIAENBHO OT BUAeopsiaa [Beii-
cenbepr, 1929, c. 10—11; 3BykoBoit GIIBM ..., 2022]. DTOT 3TaN CTa]T BTOPHIM
B Pa3BUTHHU KHHEMAaTOrpaduu: K GriIbMy JOOABUIICS 3BYK.

[TocrenenHo oT 4€pHO-0eI0r0 HEMOTO BHUAEOPsIAa KHHOMHAYCTPHS Iepe-
IIJ1a K CO3AaHHIO CIOKHBIX MHOTOKOMIIOHEHTHBIX ayANOBU3YaJIbHBIX ITPOHU3BE-
JICHH, KOTOphIe COYeTaroT B cebe BU3yalbHBIN (BUAEO, N300pakeHHe), ayIu-
ANBHBIN (MYy3bIKa, 3BYKOBEIE A((EKTHI, IECHN), BepOAIBHBIN (PeUb MEPCOHAXKEN
1 3aKaJIpOBBINA TOJOC) U MICHHBIN (CIOKETHOE HAIOIHEHHE) KOMIIOHEHTHI. Ta-
Kasi MHOTOTPaHHOCTb KHHO JIENIAeT €r0 HHTEPMEINaIbHBIM BHJIOM HCKYCCTBA.

I[lon mHEHTEepMEAMAaNbHOCTHIO MOHUMAETCA «OCOOBIM THUII OTHOIIE-
HUH, BOSHUKAIOIINNA MeXay Menuay [ XaMuHoBa u 1p., 2014, c. 38], B pamkax
KOTOPBIX BAXHO HE MPOCTO COCYIIECTBOBAHHE MEIHA B €IMHOM KOHTEKCTE,
a MX B3aUMOJICHCTBHE U B3aUMOBIHSHHUE. B KyIbTypOIOTHH MHTEPMEINAb-
HOCTh paccMaTpHBAETCs KaK «B3aUMONPOHMKHOBEHHE UCKyccTB» [HMcarynos,
2019, c. 29], cnusHAE HECKOIBKUAX BHIOB MeIna, KOTopoe (opMHpyeT CBOETO
pona meaua-rudpunHocTs [Higgins et al., 2001, p. 50]. IIpu 3ToM Kak Il BUA
HCKYCCTBa 3M)KICTCS HA OJHOM HMHTETPAJIbHOM Meaua (3BYK, n300pakeHwue,
TEKCT U J1Ip.), o0beauHsIoNmeM Bce octanbHble [Hansen-Love, 1983, p. 292].
TpanuoHHbIH TPUMEP MOHOMEIUITHOTO HCKYCCTBAa — MEJOIUs Oe3 clioBec-
HOTO CONPOBOXAEHUS. PasnnyHble KOMOMHAIMK MEIUYMOB CO3AaI0T HOBBIE
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BUBI NCKYCCTBAa WJIM HOBBIE ()OPMBI yXK€ CYIIECTBYIOUINX BHJOB MCKYCCTBA.
[TockonbKy KHHO 0OBEANHSET B ceOe pa3InYHbIe MEAUYMBI (3BYK, BUICO, U30-
OpakeHHe, TEKCT), €ro MPUHATO CUNTATh MHTEPMEINAIbHBIM BHIOM HCKYC-
ctBa [Hcarynos, 2019, c. 29, c¢. 35—37]. Kaxxas1it MequyM 1mo-cBOeMY BO3ZICH-
CTBYET Ha MoyydaTens HHGopManun 4epe3 pasHble KaHaIbl €€ BOCIPHUSTHIA.
B cirydae ¢ KMHO 3TO BO3AECHCTBHE 3HAYUTEIBHO 00JIEe CHIBHOE, YEM BIUSHHE
OTAEIBHO B3ATOTO MEIHA.

Bbnaronmapst BO3MOXHOCTH KHHO MaHUITYJHPOBaTh BHUMAaHUEM 3PHUTENS €T0
OTHOCSIT K HHCTPYMEHTaM «MATKOHW CHJIBD) — CIIOCOOHOCTH (pribMa «BIHATH
Ha TO, YETO XOTAT APYTHE CTPaHbI, CBSI3aHHON C HEMaTEepHAIbHBIMH pecypca-
MU, TAKIMH KaK KyJIbTypa, HACOIOTH U HHCTUTYTED [JleoHoBa, 2018, c. 103].
C 5TO¥ TOUKH 3pEHHUST KHHO MOXKET HCIIOJIb30BAThCS HE TOJIBKO B PA3BICKATENb-
HBIX 1IEJIIX, HO U KaK HHCTPYMEHT ITOJIMTHYECKOTO BO3/ICHCTBHS, a TPaHCIHpYe-
MBIE C €r0 MOMOIIBI0 00pa3bl CIIOCOOHBI (HOPMUPOBATH MPEACTABICHUS O CTPa-
He, e€ IEHHOCTIX M UeasaX, YKpPeIUIsITh TOT WIN HHOW UMUK rocyJapcTBa Ha
MEKAyHapOIHOH apeHe, a TakKe BIMATh HA OOIIECTBEHHOE MHEHHE B II00aTb-
HOM MacmiTade.

2.2. MeTtogosiorusi GopMHpPOBaHUS MCCIeJ0BATE]IBCKOI0 KOpILyca

Jns mccnenoBaHus MHTEPMEIHAIBHOTO BOIUIOIICHHS O00pa30oB pPyCCKOTO
MYKIHHBI X PYCCKOH KCHIIMHBI B aMEPUKAHCKOM KHHO OBIII C(HOPMHUPOBAH KOP-
myc U3 24 GpuIbMOB M aHIIOS3BIYHBIX CYOTUTPOB K HHM.

B ocHOBY BBIOOPKH ()MIBMOB OBUTH MTOJIOKEHBI CIIEAYIONINE KPUTEPHU.

1. AmepukaHcKass KHHOKOMIIaHus. Bce ¢uiabMbl, Bomenmme B BBIOOPKY,
obutn cHATEI CIIIA, 4ToOBI 00ECEUYNTh TOCTHIKEHNE 1€ HUCCIECIOBAHUS —
OOHAPYKUTh CTPYKTYypPHbIE KOMIOHEHTBHI HHTEPMEINAIBHOTO BOIIIOIMIEHHS 00-
pasa pycCKOro nepcoHa)xxa CpeiCTBaMH aMEPHKAHCKOTO KHHO. II0CKOBKY B cO-
BpPEMEHHOM KHHeMarorpade pacmpocTpaHeHa COBMECTHasi paboTa KOMITaHWH,
B paMKax JaHHOTO MCCIIEA0BAHMS JOITyCKaJIOCh BKIIFOUCHUE B BBIOOPKY aHIIION-
3BIYHBIX (IIEMOB B KO-TIpofakiieHe ¢ BenmnkoOpuranuei u Kananoii.

2. CioxerHast yuHAS. CIOKET BCEX NPOAHAIM3HPOBAHHBIX IPON3BEICHUN
cBsi3aH ¢ Poccueil: B Kax10i KapTHHE MPUCYTCTBYET MIEPCOHAXK, ACCOLIMUPYEMBIi
¢ Poccueii (Bkimtodast 6onee paHHuE (OPMBI TOCYIapCTBEHHOTO YCTPOHCTBA, KaK
CCCP), unu teppuropust Poccun npecraBieHa MECTOM Pa3BHTHSI COOBITHI.

3. OrcyTcTBHE ONMOPHI HA PYCCKYIO UTeparypy. M3 BEIOOpKH OBUIN HCKITIO-
YeHBI SKPaHU3aINHU PON3BEICHUN PYCCKON KIACCHKH, TaK KakK Oropa Ha HHX,
BO-TIEPBBIX, KJIAAET B OCHOBY aMEPHUKAHCKOTO (pHIIbMa B3I PYCCKOTO aBTOpa
Ha PyCCKOTO IEPCOHAXa, YTO MPOTHBOPEUUT IIETH HCCIIEI0BAHMS; BO-BTOPBIX,
HEM30€KHO CO3MAET NOMOTHNUTEIBHBINA CIIOH HHTEPMEIHATLHOCTH B KHHO M HE
MIO3BOJISIET BHIWIEHUTH COOCTBEHHO PEXHUCCEPCKOE BUIICHNE PYCCKOTO EPCOHA-
’Ka, a He ayANOBHU3yaIbHOE BOILUIOLICHHUE €T0 JINTEPATYPHOTO MIPOTOTHIIA.
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4. Hanmmuwme cyOtuTpoB. B dpuHaMBHYIO BRIOOPKY monanu GpuisMbl, o0maga-
I0IIMe CyOTUTpaMu Ha aHIIMHCKOM s13bIke. Ha ocHOBe cyOTHTPOB (hopMuUpoBa-
Cs1 FICCIIEI0BATEIbCKII KOPITYC B TEKCTOBOM (hopMmare Ut 0OJIerdeHus! IoucKa
peNeBaHTHBIX ()ParMEHTOB B (PpHUIBMaX, JEMOHCTPUPYIOMINX 00pa3bl PyCCKOTO
nepcoHaxa. VICToOUHnKaM# cyOTUTPOB TOCITYXHUIN UX [U(pOBBIE OHMOIHOTEKH
Opensubtitles.org [OS] u TVsubtitles.org [TVS].

[ocne cozmanus sMnupru4eckoi 0a3sl aHAJNIM3 NMPOBOAUICS B B
sramna.

Ha mepBom sTame cyOTHTPOBOYHBIN Marepuai ObUI 3arpy’keH B KOp-
mycHeId MeHemkep Sketch Engine [SE], ¢ MOMOIIBI0 KOTOPOTO B BHIOPAHHBIX
¢upMax ObuUTH OOHApY)KEHBI CHUTYallMM YIOMHHAHHS PYCCKOTO IEPCOHAXKA
B KHHO. /{71 BBISBICHUS 3TUX cUTyauii B Sketch Engine ObLT IPOWU3BEAEH T1O-
WCK eIUHHII C KOpHeM -russ- (Russian, Russians, Russia). VI3 TOTy4eHHBIX KOH-
KOPJAHCOB OBIIM BBIACNIEHBI T€, B KOTOPHIX YIIOMHUHAETCS PYCCKHH IEPCOHAX.
Ecnu KoHKOpIaHC XapaKTepru30Ball PyCCKHUX B IIEJIOM U B HEM HE OBUIO BO3MOX-
HOCTH BBLICNUTH YTO-THOO, OTHOCSIIEECS TONBKO K PYCCKOMY MYXKUMHE WU
TOJBKO K PYCCKOHN JKCHIIMHE, TO TaKHE PEIIMKH OCTABAINCh TaK Ha3bIBACMOU
TOYKOHN BXOJIa B ayANOBU3YAIbHBII MaTepHall, IO3BOJISIOIIEH HalTH HEBEpOaIb-
HBIE KOMIIOHEHTBI 00pa30B pycCKUX MepcoHaxel B ¢pubMe. Ha srane kopryc-
HOTO aHayn3a OBLIO BBIABIICHO 358 yrmoMHUHAHWA pycckoeo B 24 ¢umemax. 103
W3 3TUX YIOMHWHAHUH XapaKTepU3YIOT PyCCKUX JKEHIIMH ¥ MY KIHH.

Hwxe npuBenén nepevens u3 24 ayninoBU3yalbHBIX IPOU3BEACHUN, OCITY-
JKUBIIHMX MaTepralioM JaHHOTO HCCIeIOBaHMs (Taol.).

Ha BTOpOM 3Tame mccineloBaHUS PEINIMKH, COACPIKAIINE OTCHII-
KU K pyCCKOMY, OBUIN COOTHECEHBI C BUICOPAIOM JUIs (POPMUPOBAHUS LIEIOCT-
HOTO MpEACTaBICHUS 00 WHTEPMEAMAIbHOM BOIUIONMIEHMH 00pasa pyCCKOTO
nepcoHaxa B ¢uiabMe. Ha 3Tom sTarne 3tu 00pa3sl ObUTH MTPOaHAIN3UPOBAHBI
C TOYKH 3PEHHS CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB, KOTOPBIC AENAIOT (DHIIBM HHTEp-
MeIUaIbHBIM IIPOM3BEICHUEM: BUEO (BU3yalIbHBIE IIEMEHTHI 00pa3a pyccKoro
MepcoHaxa), pedsb (BepOaIbHbIE OTCHUIKH K 00pa3y pyccKOro MepcoHaxa) u Cro-
JKET. AHaIM3y MOABEPraiCh TOIBKO 00pa3bl IABHBIX JCHCTBYIOIIHMX JIHI] KaK
HanOosree MPOosIBICHHBIE B CIOXKETE (DMIIBMOB.

B xone ananu3a ayquoBH3yalbHBIH MaTepuall ObUT pa3leNiéH Ha BE TPYTIIIbI
B 3aBHCHUMOCTHU OT TOTO, ()OPMHUPYET OH 00pa3 pyCCKOTO MYXXYHHBI MK 00pa3
PYCCKOH JKCHIIMHBI.

3. Pesyabrarsl u 06cy:xaenne = Results and Discussion

3.1. O0pa3 ’xeHIMHbI B AMEPUKAHCKOM KHHO

O06pa3 pycckoii KeHIIMHBI B aMEPUKAaHCKUX (DHIBMaX MPEACTABIICH CIey-
IOIINMHY ayANOBH3YaTbHBIMH BOTUIOICHUSMHU:
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Tabnuna

[TepeueHs MpoaHaTM3UPOBAHHBIX ayIHOBU3YaIbHBIX IIPOU3BEIICHNI

Haspanue ¢puibma

Ha3spanue ¢puibma

Ne . Ton Crpana/bl
Ha aHITIMUCKOM SsI3bIKE HA PYCCKOM SI3bIKE
1. | «Moscow on the Hudson» «Mocksa Ha ['yn3one» 1984 CIIA
2. | «Red Dawny «KpacHslii paccBer» 1984 CIIA
3 | «White Nights» «benble HOUM» 1985 CIIIA
4. | «Rocky IV» «Poxku 4» 1985 CIIA
5. | «Red Heat» «Kpachas >xapa» 1988 CIIIA
6. | «The Russia House» «Pycckuii otaen» 1990 CIIIA
7. | «The Hunt for Red October» | «Oxora 3a «Kpacusim Oxktsi- | 1990 CIIIA
OpEM»
8. | «Police Academy: Mission | «Ilomumelickas akaxeMus: 1994 CIIIA
to Moscow» Mmuccus B Mockse»
9. | «Armageddon» «Apmareasion» 1998 CIIA
10. | «The Good Shepherd» «JIo)kHOE MICKYIIICHHEY 2006 CIIA
11. | «Eastern Promises» «ITopok Ha 3kcOPT» 2007 | Benuko-
OpuTaHus,
Kanana,
CIIA
12. | «Indiana Jones and «unnana JJxonc u Ko- 2008 CIIA
the Kingdom of the Crystal | poneBcTBO XpyCTaabHOTO
Skull» yeperna
13. | «Iron Man 2» «Kene3Hblit uenoBek 2» 2010 CIIIA
14. | «Salt» «Comm» 2010 CIINA
15 | «Mission: Impossible — «Muccus HeBbIIIOJIHUMA: 2011 CIIIA
Ghost Protocol» [Iporoxon dantom»
16. | «The Avengers» «McTurenu» 2012 CIIA
17. | «Pawn Sacrifice» «KepTBys nenkoi» 2014 CIIIA
18. | «The Equalizer» «Benukuii ypaBHUTEIIb 2014 CIIA
19. | «The Man from U.N.C.L.E.» | «Arentst A.H.K.JL.» 2015 | Benuxo-
OpuTaHus,
CIIA
20. | «Red Sparrow» «KpacHblit Bopobeii» 2018 CIIIA
21. | «Siberia» «IIpodeccronam 2018 Kanana,
CIIA
22. | «Follow Me» «Kiayctpoho6sr: Keect 2020 CIIA
B MockBe»
23. | «Tenet» «JloBom» 2020 | Benuko-
OpuTaHus,
CIIA
24. | «Black Widow» «YépHas Bnosa» 2021 CIIA
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— TIPEICTaBUTEJIbHULA CEKPETHOW WM IIIMOHCKOI opranm3anuu («Salty
2010, «The Avengers» 2012, «The Man from U.N.C.L.E.» 2015, «Red Spar-
row» 2018, «Black Widow» 2021);

— yuénsiit («Indiana Jones and the Kingdom of the Crystal Skull» 2008);

— MpeICTaBUTENFHUIIA TBOpUecKoit mpodeccuu («Red Sparrow» 2018);

— MenpaOOTHUK Kak TpEACTaBHTENb TpyAoBod smurpanuu («Eastern
Promises» 2007);

— kpacuBas xermmHa («The Russia House» 1990, «Eastern Promises»
2007, «Red Sparrow» 2018, «Siberia» 2018);

— xepTBa 6u3Heca B cdepe npoctutyimn («Eastern Promises» 2007).

PaccMoTprM HECKONBKO CITydaeB penpe3eHTay 00pa3a pyCcCKOH KEHIIH-
HBI B aMEPUKAaHCKOM (pHIIbME, KOTOPbIe ObUTH 0OHApyXKEHBI Oarogapst KOHKOP-
JIAaHCaM C JIEKCEMOH, coleprKallleil KOpeHb -7uss- B KHHOpPEIUINKax. B mporecce
aHanIM3a oO0paTM BHUMAaHHE Ha CIOXXETHBIM, BepOabHBIA M BU3YaJIbHBIA KOM-
TIOHEHTHI.

B 6oeBuxe «The Avengers» (2012) omHUM U3 TIaBHBIX KEHCKHUX IIEPCO-
Ha)kell SBIsieTcs Cyneprepol M CEKPeTHBIH areHT PYCCKOTO MPOMCXOXKACHUS
Haranbs PomanoBa (Natasha Romanoff) no npo3suiy Yépuas Baosa'. B mo-
MEHT, KOTZIa MUP HaXOIUTCSI B OTTACHOCTH, ITPOUCXOIUT €€ pa3roBOp C aHTUTe-
poem JIokH, KOTOpBI YIIOMHHAET, 4TO BCE ckopo u3Menurcs. Ha 3to Hatanes
otBeyaet: «Regimes fall every day. I tend not to weep over that. I'm Russian»
(«PexxuMBI pymraTcs Kaxaplid geHb. Hamoenno ux OIulakuBaTh, s pyccKas»?).
JlanHas penyka xapakrepusyeT PoccHio Kak cTpaHy, B KOTOPOM 4acTO CMEHSI-
I0TCSL peXKHUMEI, a camy UEpHyro BIoBy — Kak denoBeka ¢ THOKOH NCUXHUKOH,
MPUBBIKIIETO a1aNTHPOBAThCA K M3MEHEHHUSIM. BpIOOD MIMEHU repONHU MOXHO
OOBSCHUTH €T0 Y3HAaBa€MOCTBIO M accounmupoBaHueM ¢ Poccueit Gmaromaps
snomee «BoifHa 1 MHp», a TakKe CPaBHUTEIHHO BBICOKOW IOMYISPHOCTHIO
storo uMeHn B MockBe 1 MockoBckoi obiactu B kKoHIle XX Beka (puc. 1)
[ITM].

B pomanTiueckom tpuiuiepe « The Russia House» (1990) momuépkuBaercs
KpacoTa pycckoii xxeHmmHs — Karepuast Opnoso#t, mimn Karu (Katya Orlova),
KOTOpasi paboTaeT peakTopoM. B e€ agpec 3ByIMT KOMIUTMMEHT OT M3/aTes,
KOTOPBIH CPaBHUBAET PYCCKYIO JKEHIMHY CO CTaTyeil JpeBHErpedeckoil 0oru-
Hu: «Well, Niki said you were Russia's answer to the Venus de Milo» («Hukn
CKazaj, 4To BHI pyccKuii BapmaHT Benepsl Mmiocckoit»). [amee B dunbpme
CTEPEOTHUII O KpPacoTe PYCCKOM XEHIIWHBI MOAJICPKUBACTCS CIEAYIOIEH pe-

1 Haramest PomanoBa Tarke SIBISETCS IIABHBIM IeicTBYOmMM JuioM B dumbMe «Black
Widow» (2021), KoTOpEIii BKITIOUEH B HCCIEAOBATEIBECKYIO BEIOODKY.

2 3zeck U Jjanee UCIONb3YIOTCS EPEBOABI PEILIHK, B3ATHIC U3 IIPOAHAIM3HPOBAHHBIX CYOTUTPOB
[OS, TVS].
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Puc. 1. Crarucruka umenn Hamanes cpenu npyrux uMEH B Mockse 1 o0nactu B XX Beke

wmkoi: «I've got 10,000 enormously serious things to discuss with a beautiful
Russian woman» («Y MeHsT MHOXXECTBO BOIIPOCOB, KOTOpBIE sl XOTeJ ObI 00-
CYINTb C PycCKO#M KpacaBuIleil»). HecMoTps Ha To, 4TO ¢ TOMOIIIBIO BepOasib-
HOTO KoJa B ()uiIbMe MOA4YEPKHBAETCS KPacoTa TePOMHU, C CHOKETHOW TOUKH
3penus Karepuna OproBa accoruupoBaHa Mpek/ie BCEro ¢ KIII0YEBOW IIMTHOH-
CKOif nHTpHTOit Puibma. B pykomucu, KOTOpYrO OHa TBITAETCS TaHO MepenaTh
uzzarento B BeankoOpuTaHuy, CONEPKUTCS TETPa/b C HAYYHBIMU CBEACHHUSIMHU
o cTparerunueckux Bo3MokHoCTAX CCCP pasBs3aTh sSAepHYIO BOHY. ABTOD py-
Komnrcell — coBeTckuid pu3nk SJkoB CaBenbeB, KOTOPBIH HE XOYET JIOMYCTHTh
BOGHHBII KOH(JIMKT ¥ HaJleeTcsl Ha TIoMollb 3anana. KarepuHa pemiaercs ObITh
MIOCPEAHUKOM MEXAY SIKOBOM M aHIMIMMCKUM HU3/aTeIeM, IOTOMY YTO SJKOB —
e€ nepBast JTI00OBb M OHA BEPUT B €r0 UJIEH.

bonee neranbHBI MOPTPET PYCCKOW KEHILIUHBI NPEACTABICH B KapTHUHE
«Salt» (2010), rae IaBHOE NEHUCTBYIOIIEE JTUII0 — IITTHOHKA M TalHBIA areHT
Ogenun Cont (Evelyn Salt), us€ Hactosmee ums Harama YenkoBa (Natasha
Chenkova). [Ipoucxoxaenue e€ haMUIHHU MPEIIONI0KUTEILHO OTChITACT K (a-
MHJIMH TIEPCOHaXKa HACTOJILHON BOEHHO-CTpaTerHueckoi urpbl « Warhammer
40 000» Kyopuka Yenkosa (Kubrik Chenkov), KOTOporo omJin4aroT ynpsiMmcTBoO,
OecriomaaHOCTh U cTpemiieHne k nobexae moboit reHoit [KC]. B urpe Yenkon
sBIIsIeTCs KoMaHayromuM nonka «Bomku Tyamape» («Tundra Wolvesy), a ero
OJICSTHHE OTChUTACT K (hopMe KOMaHIHOTO COCTaBa Ka3aubuX 4acTeil BpeMEH Be-
JIMKOI oTeuecTBeHHO#H BOMHBI 1941—1945 ronoB [Popma ka3akos].
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ITo croxery OenmuH Conr OKa3bIBaETCS YAacThlO CEKPETHOTO IPOEKTa
KA-12, B paMKax KOTOPOTO PyCCKHE NIETH BOCIHTHIBAJIICH, YTOOBI CTAaTh Tai-
HbIMH areHTamu Poccun. OnHako co BpeMeHeM OBENHH HadMHACT Pa3ieiiTh
uHTEepech amepukanckoro LIPY: «I'm not a goddamn Russian spy» («Hukakas
s He pycckasi mmuoHka»). OqauM u3 3ananuii Cont ObUIO yCTpaHEHHE Tpe3u-
nenra Poccun — bopuca Marseesa. Iloce ero BBIOTHEHUS! OHA BCTPEYAETCS
co ceonM yuureneMm Onerom OpioBeIM. MOMEHT BCTpEUH IOKa3aH KPYMHBIMU
Ka/ipaMu: repod (pritbMa IbIOT BOAKY, HA DBEIIMH HaJIeTa MEXOBas IIaIlka U Ha-
KHKa C MEXOBBIMH O0OpKaMHM, XOTS MOToJa HE pacrojaraeT K HOIICHUIO TE-
IUIOH oneskabl. Tak BU3yallbHBIMU CPEACTBAMH AKTYaIH3UPYIOTCS CTEPEOTUIIBI
0 PYCCKHX XOJIOJax M O 3aCTOJIBHON TPaJUINuU POCCHSH.

Kpumunaneseiit tpumiep «Eastern Promises» (2007) mpeacrasnser
WHOM 00pa3 pycckoit reponHn AHHU (Anya), paboTarome CaHUTapKOW B KITH-
Huke. HecMoTps Ha T0, 4TO €€ mpodeccus cBsi3aHa ¢ 00pa3oM TPYLOBOTO MH-
TpaHTa, IO CIOKETYy OHA OKa3bIBAE€TCS BOBICYEHHOW B KPUMUHAJIBHYIO HCTO-
pHIO TIOCTIE TOTO0, KaK Ha €€ pyKax B pOAax yMUPAET pyccKas AeBouka TaTbsHa,
MOABEPTIIasCAd M3HACWIOBAHMIO IPENCTaBUTEIEM PYCCKOTO BOpa B 3aKOHE
B Jlonone.

B aTOM duabpMe npecTaBiIeHs! 1Ba KIFOYEBBIX MOPTPETa PyCCKUX KEHIIHH.
OnHa — AHS — ONHMLIETBOPSET MaTh, TOKA3aHHYIO KaK THITNYHASI PyCCKask )KeH-
IIMHA, KOTOpas 3allHIIaeT XHU3Hb CBOETO peOEHKa (AHS OTHOCHTCS K HOBO-
POXIEHHOHN cHpOTe Kak K cBOoeMy peO&HKy, Ha3bIBaeT AeBOUKy Kpuctunoil n
B flanbHeHneM ygouepsieT e€). TaTbsiHa pencTaBisieT 00pa3 JKepTBbI, YbE MpH-
CyTCTBHE B (DHIIBME COXPAHSETCS HA MPOTSDKEHUH KWHOMOBECTBOBAHUS 4Yepe3
e€ THEBHHUK C 3aIHCAMH Ha PYCCKOM SI3bIKE, B KOTOPBIX OHA PACCKa3bIBACT O TOM,
Kak ronana B JIOHZOH U 4TO C HEH CIy4dMiIoch. biarogaps HHEBHUKY B KHHO-
MIOBECTBOBAHHUE BIIJICTAIOTCS BU3YaIbHO-TEKCTOBBIM M BEpOAIBHBIN KOZBI, CIIO-
co0OcTBytomue GOpMHUPOBAHHIO IOpTpeTa TaTbsHBI KaK HANBHOM M JOBEPUMBOI
JIEBYIIKH, KOTOPasi CTPEMUTCSI I3MEHHUTH CBOIO XKM3HB K JIUIIEMY W ITOHAYaIy
BU/INT CIIACEHHE B IIEPEE3/IC 3a IPaHMILY, HO OIIMOAECTCs M pacIuIauuBaeTCs 3a
3TO CHavaja TeJIOM, IIOTOM — XXH3HbI0. BU3yanbHO-TEKCTOBAss KOMIIOHEHTA pe-
anu3yeTcs 3a c4ET AEMOHCTPALUK 3allUCEH ITOTO JHEBHUKA KPYIHBIM IIJIAHOM
(puc. 2), a BepbanpHas — 3a CUET O3BYUMBAHUS NEpEKUBaHUN TaTbsHBI €€ 3a-
KaJIpOBBIM TOJIOCOM!, a Taroke roiocoM AHH 1 e€ pycckoro 1sau Crenana, Koraa
OHU X YHUTAIOT.

1 ®dparMeHT THEBHUKOBOW 3anucH TaThsHBI, 03BYYCHHBIN B (DHIIbME €€ 3aKaJPOBBIM T'OJIOCOM:
«Mens 30ByT TarbsiHa. Mo# oren moru6 B IIaxTe BO3JE HAIIEro poaHOro nocénka. OH ObLT
TTOXOPOHEH TaM 3a)KHMBO CIIIE ITPH JKU3HU. Bee MBI OBLTH TaM OXOPOHEHBL. 32KUBO IIOXOPOHEHBI
B poccuiickoit niymu. IToatomy s 1 yexana. YtoObl HallTH JTy4nnyto u3Hb.» («Eastern Prom-
ises», 2007).

173



[HayuHbit ananor = Nauchnyi dialog = Nauchnyy dialog, 14(9), 2025]
[ISSN 2225-756X, eISSN 2227-1295]

Puc. 2. CkpHHIIOT ¢ ()parMEHTOM THEBHUKOBBIX 3anuceil TaTbsHbl
u3 ¢unbma «Eastern Promisesy, 2007

BoeBuk «Red Sparrow» (2018) nzo0pakaer riiaBHyIo reporHio BepoHuky
Eroposy (Dominika Egorova) kak CHIBHYIO W KPAaCHBYIO JKCHIIUHY', KOTOpas,
Oynyuu Ganepunoii bosbioro tearpa, mojgy4aeT TpaBMy, He IO3BOJISIIOIIYIO €i
MPOJOJDKUTH Kapbepy B Oanere. OKa3aBLIMCh MTPAKTHYECKH 0€3 CPEICTB K Cy-
IIECTBOBAHUIO M MMesl OOJBbHYI0 MaTh, OHA MPUHUMAET MPEIOKEHUE CBOETO
JISII O COTpyIHHYEcTBe ¢ poccuiickoil Cory>x00ii BHemIHeH pa3Benku: «A Rus-
sian agent inside the American government... is always of value, is it not?»
(«Pycckuii areHT Ha caMOM BepXy aMEpUKaHIEB — 3TO BCErna LEHUTCS, Bep-
HO?»). B pasBsiske ¢uibMa repouHs pa3oyapoBBIBACTCS B COTPYIHHYECTBE
C OTEYECTBEHHBIMHU CHELCITy)0aMH, NpelaéT CBOETO JSIII0 U CTAaHOBHUTCS Tai-
HBIM areHTOM aMEPHKaHCKOTO IIPaBUTENILCTBA, PA0OTAIONINM I10]] IIPHUKPBITHEM
B Poccun (puc. 3).

Puc. 3. CKpUHIIOT € 3MH30/10M BPY4EHHS FOCYIapCTBEHHON HArpa/Ibl
repounne Qunbma «Red Sparrowy, 2018

1 CroBa, obpaménnble k repouHe punbma: « Why are Russian women so sexy? All the men look
like toads» («IloueMy pyccKHe >KCHIIHHBI TaKHe CEKCyalbHBIC, @ MY)XHKH MOX0XKHU Ha jkab»)
(«Red Sparrow», 2018).
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BuzyanbHeiME aTpuOyTaMu pyCCKOCTH OCHOBHOTO JXEHCKOTO ITEPCOHAXA
B prmibme «Red Sparrow» siBisieTcsi, BO-TIEpBBIX, €€ OajeTHOE aMIlIya Ha CIie-
He borpmioro Tearpa — kpacHast OaneTHas rmadka, €€ cyeBepHO-PEIIUTHO3HBIN
JKECT MepeKpeIInBanus ce0sl M MOCTYKUBAHUS T0JIa MEPE BHIXOIOM Ha CIIEHY
[[TpumeTs! TaHIOBIIMKOB ...]; BO-BTOPBIX, €€ BOGHHOE amITyna — ¢opMa co-
TpyAHUKAa POCCHHCKOH criencimy>kObl Ha npuéme B Kpemiie B 4ecTb BpydeHHs
rOCyJapCTBEHHOW Harpassl (puc. 3), KOTJa TeporHs yXKe cTaja TalWHBIM arcH-
toM CITA. CTOUT OTMETUTH, YTO B OpPUTHHAJIE KHHOKAPTUHBI JAEBYILIKY 30BYT
Dominika, a e Veronika — BepoHnuka, Kakum cTajno e€ UMsi B pyCCKOH JIOKa-
JU3anuH. DTUMOJIOTHYECKH UMS T€POMHHU BOCXOJNT K JIAT. dominicus, 9T0 O3Ha-
YaeT «BEeMYeCTBEHHbIN, npenanusiii bory» [ED]. B opurunane ¢punpma Taxoi
AQHTPOIIOHMMHYECKUH NMPHUEM MOXXHO MHTEPIPETHPOBATH KaK OTCBUIKY K Bepe
PYCCKOH KEHIIMHBI B TPABUIIBHOCTH €€ MOCTYIKOB M BEIOPAHHOTO MYTH € y4é-
TOM CJIOKHBILIHXCS B €€ >KU3HH 0OCTOSTEIHCTB.

Takum 00pa3oM, MOPTPET PyCCKOM KEHITUHBI B AMEPUKaHCKOM KHHEMaTorpa-
(e cTpoutcst BepOaIbHBIMH, BU3YalIbHBIMH U CIOKCTHBIMH KOMIIOHEHTaMH. Bep-
OabHBI KOMIOHEHT IIPEACTABICH YCTHOM U MUCbMEHHON PEYBIO IIEPCOHAXKEH, a
TaKOKe 3aKaJIPOBBIM TOJIOCOM (PEIUTHKH C JIEKCeMOH Russia 1 €€ IPOM3BOJHBIMH,
JTHEBHHKOBBIE 3anvcH). Ha BU3yansHOM ypoBHE 00pa3 TONOHSETCS SIIEMEHTaMH,
accorupyemMbiMu ¢ Poccueit (Mex, Bozka, BoeHHast (popMa, BHEIITHOCTh aKTPHLC,
Onm3Kast K CIIaBSHCKOM: CBETIbIE BOJOCH M 11a3a). C CIOXKETHOW TOUYKH 3pEHHUS
HaOJIFOIAIOTCS] TIOBTOPSIIOIIMECS MaTTepHbI (halysabl pPacCMOTPEHHBIX (HIBMOB,
B KOTOPBIX HAHOOJIee YaCTOTHBI CIOXKETHBIE JINHUH CO IIMMOHCKUMH HHTPHUTAMH,
TaHBIMM areHTaMH M TOCYIAPCTBEHHBIMU CTPYKTYpPaMH, C KOTOPBIMH pyccKast
JKEHIIMHA TaK WJIM MHa4e B3aHMO/ICHCTBYET B aMEpPHUKaHCKOM KHHO. B cpaBHeHNH
C W3YYCHHBIMH pE3YJIbTaTaMH IIPEALICCTBYIOMNX NCCIIETOBAHNI BBHITIOTHEHHBIN
aHaJIN3 TTO3BOJIMII 3aMETHUTh YCHJICHHE TTO3UIMN PYCCKOH JKCHIINHBI B aMEPHKaH-
CKOM (HiIbME, KOTOpasi CTAaHOBUTCSI O0Jiee aKTHBHBIM JIEHCTBYIOIIMM JIHIIOM, 2
B XapaKTEPUCTHKAX €€ KMHEeMarorpa)Mueckoro BOILIOMICHUS CTAIN aKTyaJIU3H-
pOBATHCSl POJIH, paHee CBOWCTBEHHBIE PYCCKOMY MYXUMHE: (U3MUECKasi CHia,
CTpaTErn4ecKoe MbIIUICHUE, PACUETIIMBOCTD, PEIIUTEIBHOCTD, XJIaJHOKPOBHE.

3.2. O6pa3 My:K4YMHBI B AMEPHKAHCKOM KHHO

O6pa3 pycckoro My>4YHHbI B aMEPUKAHCKOM KHHO MPOSIBIIETCS B CIICTYIO-
IINX COIMATBHBIX U MPOECCHOHATBHBIX HITOCTACSX:

— TPEeNCTaBUTENb CEKPEeTHOM MM mmuoHckol opranm3anuu («The Rus-
sia House» 1990, «The Good Shepherd» 2006, «Salt» 2010, «The Man from
UN.C.L.E.» 2015, «Red Sparrow» 2018);

— yuénsrit («The Russia House» 1990);

— TIpeAcTaBUTENb TBOpueckod mpodeccun («Moscow on the Hudson»
1984, «White Nights» 1985);
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— kocMoHaBT («Armageddon» 1998);

— mpexacraButens (Hapko)Maduu («Red Heat» 1988, «Police Academy:
Mission to Moscow» 1994, «Eastern Promises» 2007, «The Equalizer» 2014,
«Siberia» 2018);

— IIPEACTaBHUTENb TOCYIAPCTBEHHBIX CTPYKTYp M opraHoB BmacTu («Red
Heat» 1988, «Police Academy: Mission to Moscow» 1994, «The Good Shep-
herd» 2006, «Indiana Jones and the Kingdom of the Crystal Skull» 2008, «Mis-
sion: Impossible — Ghost Protocol»);

— TpeACTaBUTENH BOCHHBIX monpazneneHuii («Red Dawny» 1984,
«The Hunt for Red October» 1990);

— sMurpadT u / win npenarens («Moscow on the Hudsony 1984, «White
Nights» 1985, «Iron Man 2» 2010, «Red Sparrow» 2018);

— cnoptemeH («Rocky IV» 1985, «Pawn Sacrifice» 2014);

— MPEACTaBUTENh BBHICOKOTO M (PHHAHCOBO 00ECHEYEHHOTO COLUAIBHOTO
kiacca i omurapxud («Follow Me» 2020, «Tenet» 2020).

PaccMoTprM HECKOJBKO NMPUMEPOB KHMHEMATOTPA(UUECKOTO BOTIIOIIECHHS
00paza pyccKoro My>X4YHHBI B aMEPUKaHCKOM (HIIbME.

B mayuHo-¢anTacTndeckom OoeBruke «Armageddon» (1998) pycckum
MIEPCOHAXKEM SBIISIETCSI KOCMOHABT, KOTOPBIN Ha MPOTSHKEHNUH MOITYTOpa JIET KH-
BET B ONMHOYECTBE HA POCCHICKON opOuTanbHOM cTanmuu «Mir»: «I am Lev
Andropov, colonel of Russian space agency. In Russia I'm a very big man»
(«S1 — JleB AHAPOIIOB, IOJKOBHHK PYCCKOr0 KOCMUYecKoro areHTcTea. B Poc-
cuu 51 0oJBIIOI YenoBeKk»). B mannoii perumke Jles Anapomnos (Lev Andropov)
MIOKA3bIBAaET HE TOJNBKO BBHICOKYIO OLIEHKY CBOEH 3HAUMMOCTH KaK KOCMOHABTa,
HO ¥ TIOJIOKUTEJIFHOE OTHOLIEHUE POCCHSH K KOCMHUYECKOW OTPACIH B IIETIOM.

3HAKOMCTBO C PYCCKHM MEPCOHAXXKEM IMPOUCXOIUT, KOTAA K CTAaHIMH «Mir»
npryanuBaroT aBa marmia NASA «Freedom» («CBobomax») u «Independence»
(«HeszaBucuMocTs»). B 3amaunm coTpyAHHKOB aMEPHKAHCKOIO KOCMHYECKOTO
areHTCTBA BXOJUT YCTPAHUTDH aCTEPOHL, JICTAIINH Ha 3eMIII0, JUIi 4ero Tpedy-
eTcs COTPYIHMUYECTBO ¢ POCKOCMOCOM. AHIPOIIOB MPHCOEANHSETCS K KOMaH/e
NASA 1, HecMOTps Ha ITpeObIBaHNE B HETPE3BOM COCTOSIHUH, OKAa3bIBAET BECh-
Ma 3HAYUTENIbHYI0 TEXHHYECKYIO TOMOILb, 32 YTO €r0 BOCXBAJIOT KaK repost'.

Xots B pribMe moka3aHo cotpynamuecTBo Poccrm u CIIA, B croxeT BIie-
TeHa perunka JIbBa AHAPONOBA, AEMOHCTPHUPYIOIIAs, B MPOTHBOBEC B3aHMMO-
BBIpyUKe, HAMEK Ha MPOTHBOCTOSIHUE ABYX cTpaH. IIpn 3TOM Ha mepBbIi MTaH
cosnareny (MIbMa BBIABUTAIOT HEOIAroHai&XHOCTh POCCHHCKOM CTOPOHBI:
«He used to work for a big bomb factory. He used to make the type of the bomb,

1 @parmenr auanora B ¢punsMe: «— Thank you. Thank you, thank you, thank you, thank you.
Lev! — Now I'm really a Russian hero!» («— CnaBa te6e rocmoau! Cnasa! Crnasa! Crnasa!
Cmnasa! JIe! — Temneps st HacTosmmil pycckuii repoii!») («Armageddony» 1998).
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the thing... that finds, uh, New York or Washington, you know?» («On paboran
Ha 3aBOJIe, TJIe JeNaroT Oobie 60MOBI 1 00erooBKH. Takue MTYKH, KOTOPBIe
naosaTes Ha Hpro-Mopk, Bammarton. Scro?»). Bo dpase ynomunaeTcs asas
AHnpornioBa, ubst (oTorpadusi BUCHT Ha CTAaHIMK «Mir», 9TO XapaKTepHU3yeT ca-
MOT0 KOCMOHABTa KaK 4eJI0OBEKa, IPUBA3aHHOTO K CBOCH CEMbE.

BremHnM npru3HakoM pycckocTH JIbBa AHAPOTIOBA SIBISIETCS IANKA-YIIAH-
Ka C CHMBOJIOM KPaCHOH 3B€3/IbI C CEPIIOM M MOJIOTOM. Br100p romoBHoro yoopa
areJuIpyeT K CTEPEOTHITY O TPAAUIIMOHHO-OBITOBOM PYCCKOM KOCTIOME, a Kpac-
Has 3Be3/la — K TepaJlbANIECKOMY 3HaKY, KOTOPBIil IPHCYTCTBOBAJ B TOCYyAap-
ctBeHHOI cuMBorike Coserckoro Coro3a.

WHoii 00pa3 pycckoro My>KYHHBI TIOKa3aH B My3BbIKaJbHOH qpame «White
Nights» (1985) — coserckwuii Tanop Huxomnait Pomaenko (Nikolai Rodchenko),
oexasmmit 13 CCCP B CIIA B monckax cBobonbl. Bo Bpems monéra B SnoHuto
Ha TaCTPOJIM €r0 CaMOJIET COBEPIIAET aBapHIHYIO ITOCAJIKy Ha BOCHHOM aj3po-
npome B Cubupwn, Ha Talimeipe, u Pomquenko oka3siBaeTcs nox Hagzopom KI'b.
Ero cemsar x Pelimonny I'puHBYnYy, aMEpUKaHCKOMY CTEN-TaHLOpPY, KOTOPBII
M0 CTEYECHHIO OOCTOATENBCTB Iepeexan u3 AMmepuku B Cubups. Peiimonny u
ero pycckoii skeHe Jlapre mopyueno nepemanuts Poquenko B CCCP, koTopsiid
pBétcs BepHyThCs B CIIIA: «— Come on, drink up. You used to be Russian. —
I'm still Russian. I'm just not Soviet» («— Het yx, nommBaii. A Bexb THI ObLI
pycckum. — S u ects pycekuii. Ho He coBerckuii»). Bo ¢pparmenTe nuanora
Mmexay Pefimonnom n HukomaeM nepBblil yKa3bIBaeT Ha pycCKyO TPAIMIHIO, &
BTOpOH — OTpeKaeTcs 0T cBoel npuHanexHoctu ¢ Coserckomy Coro3y, OTKa-
3BIBAsACH JIONIMBATh BOAKY W MOAYEPKHBAs CBOIO PyCCKOCTb, IPOTHBOIIOCTABIISAS
e€ IPUBEP)KEHHOCTH COBETCKOMY PEXHUMY.

Bo BHemmocTr Hukonast HEeT HUKakWX aTpHOyTOB, aCCOLMUPYIOLIUX €T
¢ Poccueii. HanpotuB, ero BHEIIHUI BUI HAPOUUTO IIPOTHBOIIOCTABIICH OOJIHKY
COBETCKOT'O YEJIOBEKa: ero 00bIuHas ofesxaa — (yroomnka u [JukuHehl. Emé ogna
3JIEMEHT CHMBOJIMYECKOTO OTPEUCHHUSI PYCCKOTO TEPCOHAXKA OT POIUHBI ycMa-
TPHBAETCS B €r0 CONNIACHHM OTKJIMKaThcs Ha M Huk (a He Koss).

B paccmotpenHoMm panee pmpMe «Salty (2010) mokazaHO HECKOIBKO MYX-
ckux o0pa3oB. OmuH m3 HuX nperncrasieH Onerom OpnosemM (Oleg Orlov), Tma-
Boit mpoekra KA-12 mo yamuroxennto CIIA: «A master spy Who had devised
the greatest plan a Russian patriot could ever invent. A plan to destroy Ameri-
ca» («['eHHANBFHOMY pa3BeIUrKy, pa3padOTaBIIEMy BEIMYANIIHN TTaH, KOTOPBIA
TOJIBKO MOT POJMTCS B TOJIOBE HCTUHHOTO IaTprora. [nan no yanaroxkeHno Ame-
pukm»). B pamkax storo npoekra CCCP ¢ panHero Bo3pacta BOCHHTHIBACT JIETEH
areHTaMH, 3a/[a9u KOTOPBIX — BHeApHuThes B roccucteMy CIIIA u »xmath ykasa-
HUH 110 €€ aecTabmin3ayi. ABTOp JaHHOTO TPOEKTa MPENOJHOCUTCS KaK MaTpH-
oT. C BU3yaJbHOM TOYKM 3pEHMs NMaTPUOTU3M, Xapakrepusyromuid Opnosa, moa-
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KpeIusieTcs: TeM, YTO B MOMEHT IIPOU3HECEHHS IPUBEAEHHON PEIUIMKK Ha JKpa-
He KPYITHBIM ITaHOM II0Ka3aHO KOJIBLO C KPacHOM 3BE3I0H, CEpIIoM M MOJOTOM
(puc. 4). DTOT BU3YaNIBHBIH MapKep MPOXOIUT pepeHOM depe3 BeCh (PHITbM, BEI-
CTyIasi CHMBOJIOM OOBEIWHEHUS BOCHMTaHHUKOB KA-12 ¥ MX NPUBEPKEHHOCTH
CBOEMY YYHTEINIO: B 3HAK MPH3HATEILHOCTH OHH LIENYIOT KOJIBLO Ha pyke Opiiosa.

Puc. 4. CkpuHIIOT ¢ 3mu3010M U3 GuiabMa «Salty, 2010

Emé ommH Myxckol mepcoHax, accormupyemslii ¢ Poccueir B ¢uibme
«Salt», He ABIACTCS TVIABHBIM JICHCTBYIOIMM JIMIIOM, HO €My OTBEJICHa 3HaYNMast
pOJIb B KHHOMOBECTBOBAHUHU C TOUKH 3PEHUSI Pa3BUTHSI OCHOBHOM CIOKETHOM JIU-
HHUHU. DTOT MEpCOHaK — pycckuid mpe3nseHT bopuc Marsees (Boris Matveyev).
OH HECKOJIBKO pa3 yIIOMHHaeTcs B GHIbME, a ero ruoens oT pyku OBenuH Conr
(xITI0YEBOTO YKEHCKOTO NepcoHaxka 1 areHTa KA-12) craHoBHTCS KyTbMUHAIMCH.
B umenn Boprca MarseeBa ycMarprBaeTcs aneuIsinus K TAKAM JITYHOCTSIM, KaK
Bopuc lomyroB u Bopuc Enprima. MoXHO MPEAIIONOKUTE, 9TO BEIOOP HMEHHO
9TOr0 UMEHH SIBIISIETCS OTCHUIKOH K IIepBOMY npe3uneHTy Poccun.

Kunokapruna «Eastern Promises» (2007) HacpllieHa pYCCKHMH MYX-
CKHUMH IIEPCOHa)KaMH, TaK KaK B IIEHTPE Pa3BUTHSA COOBITHH — pycckas Ma-
¢wus B Jlongone: «We think he might be Russian Mafia. And he was a member
of vory v zakone» («MsI gymMaeM, 4To OH U3 pycckoii Mmadun. 11 oH HaBepHsKa
ObUT BOPOM B 3aKOHE»). PeryMka mpuHaUIeKUT OXHOMY W3 JIOHIOHCKHX IO-
JULEHCKNX, KOTOPbIE HAIUIM TEJIO MYXYHHBL [0 XapakTepHBIM TaTynpoBKam
Ha KOJICHAX MOTHOLIEro MOJIMINS JeJIaeT MPEANOoI0oKEeHUE, YTO MY>KINHA TIPH-
HajJekan K BopaM B 3akoHe. OJIUH U3 NOIHLENHCKUX YTOUHSET, YTO B PYCCKUX
TIOpbMaX 10 TATYMPOBKAM MOKHO MPOYHUTATH BCIO HCTOPHIO YesiOBeKa'.

1 Pemmmka nomumetickoro u3 ¢puiabMa: «Stars on his knees means he'd never kneeled before any-
one. In Russian prisons your life story is written on your body in tattoos. You don't have tattoos,
you don't exist. This one was a captain» («3Be3/bI Ha KOJICHSIX 03HAYAIOT, YTO OH HHUKOMY HE
KJIaHsICs. B pycckuX TIopbMax BCIO HCTOPHIO JKHU3HU MOXHO TIPOYECTh 10 TarynpoBkaM. Her
TaTyHPOBOK, HET YeloBeka. JTOT ObLI maBapéM») («Eastern Promises» 2007).
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TaTynpoBKH SIBISIFOTCS] OHUM M3 KJIFOUEBBIX BU3YaJIbHBIX aTpuOyTOB, Map-
KHPYIOLIUX PYyCCKOCTb NMEPCOHaKeH M pox ux nesrensHocTH B «Eastern Prom-
ises». OT0 0O0YyCIOBIEHO YHHKAJIBHOCTHIO JEMOHCTPHPYEMOTO B KHHO THIIA
MPECTYIMHOW TPyNIIUPOBKH, KOTOpHIi oOpa3zoBaics B 30-e roxgsl B CCCP [Cko-
omikoB, 2002, c. 91—92]. B KMHOKapTHHE OH YIOMHHAETCS HCKIIOUUTEIHHO
yepe3 pPyccKoe BKpAIIeHHue vory v zakone, a €ro NMpeACTaBUTENh HA3bIBACTCS
vor. TlockonmbKy TIaBHBIA Mykckod mepcoHak — Hukomant Jlyxwa (Nikolai
Luzhin) — oTHOCHTCSI K 3TOH NPECTyNHON TPYHIHPOBKE, €r0 TEJIO MOKPBITO
TaTyHpOBKaMHU C KPECTaMH, KyIIOJIaMH, KOIIOUEH MPOBOIOKOH, H300paKeHUs-
MH, XapaKTepHBIMU JJIsI HKOHOINCH, a TaKkKe HAAIUCIMH Ha PYCCKOM SI3BIKE:
«He 6otics. He mpocu. He Bepb»; «Byny Ha cBoOoxe»; « CEBEP» 3armaBHBIMU
OyxBamu u z1p. (puc. 5). ITocnenHsist HAIIKUCh B TaTy-CHMBOJHMKE PYCCKOTO BOpa
B 3aKOHE O3HAUYaeT, YTO OH SBIAETCS aBTOPUTETOM, KOTOPBII MPOBEN 10ITOE
«BpEMS B CEBEPHBIX JIarepsiX CTPaHbD», YTHT KPUMUHAIBHYIO CyOKYJIBTYypYy U
BOPOBCKO 3aKk0H [BopoBckoe Tary]. OOpsia mOCBSIIEeHHs Bopa B 3aKOHE — KO-
pOHanus — BKJIIOYAET HAHECEHUE TaTyHPOBOK B BHE 3BE3/1 Ha KITFOUMIAX U HA
koJieHsx [Tam xe]. ItoT 0Opsia B ¢punbeMe mpoxoaut JIyKuH.

Puc. 5. CkpuHIIOT ¢ 9MKM30/10M KOpoHauuu Bopa u3 ¢puibsma «Eastern Promises», 2007

B pycckoit madun B Jlongone Huxomnaii JIy)kuH BBITIONHSET pOIb JTMIHOTO
modépa u tenoxpanutens Kupuna (Kirill), cerHa m1aBel JIOHIOHCKHX 3aKOHHU-
KoB. ['1aBoi Maduu SABISIETCS IPYTOi My>KCKoi mepcoHaxk — CeMéH (Semyon),
KOTOPBIN JJIsI OTBOJA TIa3 IAEPXKUT pycckuil pecropan «Trans-Siberian» — ero
BU3UTKA MIOKa3aHa B (IITbME KPYITHBIM IUTaHOM (puc. 2). B kaguecTBe mpeeMHIKa
CeMEH BUIUT CBOETO CBhIHA, HO TOT, JKHBS MOJ KPBUIOM CBOETO OTIA, HUA Ha YTO
HE TOAUTCS, IMEET NMPUCTPACTHE K AJIKOTOJIIO ¥ IPOBOUT BpeMs B Oopriene, Kyna
momana pycckas nepymrka TarbsHa (cM. pasmen 3.1). MyxunHa, Tpyn KOTOPOTO
HAaIlIA NoJMIeiickue, Obl1 yOuT 1o 3aka3zy Kupuiia, 4To IpOTHBOPEYHT BOPOB-
ckoMy 3akoHy: «You do not kill a vor for no reason» («Hemr3s1 yOuBars Bopa 6e3
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npuurHb). ITorndmmii oka3piBaeTCS YE€UCHIIEM, YbH OpaThs XOTAT OTOMCTHTH
Kupwnty u HaunHaroT Ha Hero oxoTy. [IpITasch 3anmTHTH CBOETO chbiHa, CeMEH
nozictasisieT Jly>kxuHa — HHUIMMPYET 00ps/T €ro KOPOHAIMH, YTOOBI IO MACHTHY-
HBIM TaTyHpOBKaM-3B&3/1aM dedeHIbl puHsu Hukonast 3a Kupnmna.

WHBIX, KpOME TaTynpOBOK, BHEITHUX [TPU3HAKOB HETIOCPEICTBEHHOM H/ICH-
TU(QUKANN MYXCKHX ITEPCOHaKEH KaK PYCCKHX B (DMIIbME HE OOHAPYKUBACTCH.
[Ipn 3TOM TaTyMpOBKH SBISIOTCS MapKepPaMH HE CTOJBKO PYCCKOCTH, CKOJIBKO
MPUHAUICKHOCTH T'epOeB K KPUMHHAIBHON CyOKYJIBType, 3apOIHMBLICHCS Ha
Tepputopun Poccun. OnHako B KMHOKAapTHHE MPUCYTCTBYIOT KaIpbl OIOCpE-
JIOBaHHOTO aCCOLMMPOBAHMS JOHIOHCKOW Mauu C PyCCKUMH — HHTEPHEPHI
pectopana «Trans-Siberian», KOTOPBIH TakXke SIBISETCS CBOEr0 pona IITad-
KBapTUPOH 3aKOHHHUKOB (pUC. 6 U 7) M MECTOM BCTPEY PYCCKOH THACTIOPEI.

Puc. 6. CKpHHILOT ¢ 31TU3010M CEMEHHOT0o Puc. 7. CKpHHIIOT ¢ SIH3010M I00HIIest
yxuHa B ¢pmisMe «Eastern Promises», 2007 B pusMe «Eastern Promisesy, 2007

Ha cxpuHIIOTax TpaauIroHHO-CTEPEOTHITHAS PYCCKOCTD MPOSIBISIETCS B CIIe-
JYIOIMX BU3yaIbHBIX 2JIEMEHTAaX: ITpeobiiaiaHie KpacHOTO [IBETa B yOPaHCTBE pe-
cTopana, repboBast gurypa AByIIaBoro opia (puc. 6), KOCOBOPOTKA C BBIIIMBKOH,
aKKOpAeoH, camoBap (puc. 7). [lTomumo 3T0T0, B prisibMe HEOTHOKPATHO BCTpEda-
0TCS STIU30/IbI, KOT/Ia PYCCKHE MY)KYMHBI YIIOTPEOISIOT KPEIKHH AJIKOTOIb.

PaccMoTprM HOPTPET PyCCKOTO MY)KYHMHBI B MPUKITIOYEHUYCCKOM OOEBHKE
«The Man from U.N.C.L.E.» (2015). On npexncrasien arearom KI'b Unpeit
Kypsxunsmm (Illya Kuryakin), KOTOpEIii, MOTIHHASCH CBOEMY PYKOBOJICTBY, CO-
Tpynamdaer ¢ areHToM LIPY Hamomeonom Como, 3aBepOoBaHHBEIM BOpoM. Ux
0o0BeMHSACT 33/a4a OCTAaHOBHTH HEO(ANINCTCKYI0 opraHu3anuio B Mrammn,
B TUIAHBI KOTOPOH BXOJHUT PAacIpOCTpaHEHUE AIEPHOTO OpYsKusl. s BBIIOIHE-
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Hus 3anaHus Viibe HeoOXoquMo paboTaTh MO IPHKPHITHEM M IPUTBOPATHCS
PYCCKHM apXUTEKTOpoM: «—Aren't you supposed to be a Russian architect? —
Da, but a Russian architect would fight. Russian agent would've killed them
both» («— Ho 151, Bpoze, pycekmii apxutexrop? — Jla, HO apXUTEKTOp ai ObI
oTIop. A pycckuid areHT yomr 061 000Mx»). DTOT (parMeHT IUANIOTa 3BYUIHT
HOCJIe TOTO, Kak Ha MIiplo HamamaloT Ha ynune W OH, Oyayd4d BHIHY)XICHHBIM
CKpBIBAaTh CBOE MCTHHHOE JIMIO, HE BCTYNAET B IPaKy, a OTHAET BOpaM Bce JI0-
porue Bemu. TeM He MEHee ero perumKa ykasblBaeT Ha TO, YTO JIF0OOH pyCcCKUi
MOJET JIaTh OTIIOP OOMIYHKY, YTO XapaKTepH3yeT PYCCKOIrO MY)KYHHY B IIEIIOM
KaK 4yeJoBeKa, (PU3NUECKH CHIIBHOTO M CIOCOOHOTO HOCTOATH 3a CeOsL.

CaM pyCCKHii MEpCOHAX TOXKE MPEACTABICH B KHHOKAPTUHE HEBEPOSTHO
CHJIBHBIM YEJIOBEKOM: €My yNaéTcs TOJBIMH PYKaMH OTOPBaTh KalloT aBTOMO-
OWIIst, XOTA CBEPXBECTECTBEHHBIMH CIIOCOOHOCTSIMH OH He obOmamaer. Cuia
[JIaBHOTO Iepos IMOAYEPKUBACTCS M HA aHTPONOHHMHYECKOM YPOBHE: €T0 UMS
OTCBUIACT K WMEHH IpeBHepycckoro Oorareips Miem Mypomna. [Tommmo
cuibl, pycckocts areHTa KI'B nposiBiseTcs B ero yBie4eHHH Urpoid B MIaxma-
THI, @ K JINYHBIM Ka4eCcTBaM co3JaTein (HHiIbMa OTHECIH IPUBA3aHHOCTD WUibH
K OTILLY: OH HOCHT €Tr0 4achl, IEPEKUBACT, KOTJ[a UX KpaayT', HEOJHOKPATHO PO
HHUX BCIIOMHHAET’ ¥ BBIPAXKAeT UCKPEHHIO IPH3HATEIBHOCTh AMEPUKAHCKOMY
HallapHUKY, KOTa TOT BO3BpAIaeT Yachl B pa3Bsizke QUIbMa.

BBugy TOro, 4to OCHOBHBIC NEHCTBUS KHHOKAPTHHBI Pa3BOPAYUBAIOTCS
B Utanuu, a pycckuil nmepcoHaxk paboTaeT MoJ MPUKPHITHEM, BHELIHHE MPOSIB-
JIGHHS PyCCKOCTH B HEM He HaOmonarorcs. OJJHaKO B (PHIIBM BCTPOCHBI SITU30.bI,
KOTOpBIE IEMOHCTPHUPYIOT OoJiee BBICOKHI YPOBEHb Pa3BUTHUsI COBETCKOTO IIITH-
OHCKOTO 000pyIOBaHUs, 9eM aMepHKaHCKoro: «Super-hardened Boron sharpened
with a CO2 laser» («CBepXTBEpbIii 00D, 3aTOUCHHBII YTIIEKUCIOTHBIM JIA3EPOM)))
VS «CO2 laser» («YrnekucnoTHEIA na3epy). [lepBeiM momb3yercst areHt LPY,
BropeiM — areHT KI'b. DTo xapakrepusyeT pyccKoro areHTa Kak 0ojee IOAro-
TOBJICHHOT'O, 8 POCCHICKHE CHELCITY)KOBI KaK 0oJiee TEXHOIOTHYECKH Pa3BUTHIE.

Taxum 00pa3oM, B paCCMOTPEHHBIX (HIBMaX B 00pa3e MY)KCKOTO IIepCOHA-
xKa, acconunpyemoro ¢ Poccueii, mpeo0nagaroT Takue 4epThl, KaK MPHCTPACTHE
K aJIKOTOJIFO, H300peTaTenbHOCTh, (H3NYecKas CHla, YBaKCHHE TPAIULUA H ce-
MEHHBIX LICHHOCTEH, Ja)Ke €CIIM OHH BBIHYXKIAIOT HAHECTH Bpell KOMY-TO, KTO HE
NPHHAIIICKUT K ceMbe. Cpeii COLMATBHBIX PoJieii pycCKOro My)KUMHEI Ha IEpBOE
MECTO BBICTYIAIOT IPEACTABUTENHN rOCYIaPCTBEHHBIX OPTaHOB M CEKPETHBIX Op-

1 Perutnka Uneu Kypsikuna u3 ¢unsma: «That man stole my father's watch» («On ykpan dacer
Moero otia») («The Man from UN.C.L.E.» 2015).

2 Pemnuku Unen Kypsikuna u3 dmwibma: « What about my watch?» («A 4to 10 Moux 4acoB?»);
«I thought that was my father's watch. Make mistake» («MHe IOKa3aJI0Ch, YTO 9TO OTL{OBCKHUE
gacel. Ommbesn»); «We wouldn't have found that without my father's watch» («Ecau Gb1 He
OTIIOBCKHE JacChl, YIIUIH OBI ¢ MycThIMH pykamm») («The Man from U.N.C.L.E.» 2015).
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raHHU3aLU{, IPESACTaBUTEN KPUMUHAIBHBIX TPYIITUPOBOK U Maduu, (PHHAHCOBO
o0ecrieueHHbIe JTIONU 1 SMATPAHTHL. C BepOaNbHON TOUKH 3peHHUst 00pa3 pyCcCcKo-
TO MY>KYHHBI JIOTIONHSIETCS peubio Ha pycckoM s3bike (« White Nightsy», «Eastern
Promisesy», «Pawn Sacrifice» u 1p.), OTAETEHBIME CIIOBaMH WITH ()pazaMu Ha pyc-
ckoM si3b1ke («Eastern Promisesy», «The Man from U.N.C.L.E.» u ap.) 1 pycckum
TEKCTOM B TaTyHPOBKAX, KOTOPBIE TAKXKE OTHOCSTCS K BU3yaIbHOMY KOZY.

4. 3akaouenne = Conclusions

Wzyuyenne oOpaza «Iy»KOro» B MMArojIOTMU BCEIZa MPEIBOCXHUIACTCS Ha-
JIMYMEM KOHTAKTOB MEXIY PEIPE3eHTUPYIOLIEH U PEIIPEe3eHTHPYEMON CTPaHOMH,
MOTOMY 4TO 00pa3 mociegHel JoJKeH ObITh y3HaBaeM [UISl LIENICBOI ayIUTOPHH.
PaccmotpeB BepOasbHbIE, BU3yaIbHBIC U CEOXKETHBIEC SJIEMEHTHI, KOHCTPYHPYIO-
mye 00pa3 pycCKUX MY>KUMH U JKCHIIWH, ObUTH CAETaHbl CIEIYIOMINE BEIBOJIBI.

Bo-nepBbIx, B KaueCTBE PyCCKOTO EPCOHAXKa B AMEPHUKAHCKOM KHHO JaIlle
MPE/ICTaBICHBI MY>KYHHBL, YeM >KeHIIMHBI. 13 103 KOHKOpIaHCOB, CoIeprKaliux
nexkceMy Russian u €€ nepuBatrbl, 88 OTHOCATCS K MY>KYMHaM U 15 K JKeHIIH-
HaM. OCTanbHBIE XapaKTEePU3YIOT PYCCKUX B LIEJIOM, HO CIy)KaT TOYKOH BXOza
B MarepHal A U3yUCHUS CIOKETHOH pean3anny o0pas3a pyCccKOTO My>KUNHBI
W PYCCKOM >KCHIIWHBI B ayJHOBH3YaJIbHOM IIPON3BEICHHN.

Bo-BTOpBIX, Ha CIOKETHOM M BepOabHOM YPOBHSX HanOolsiee 3HAUMMBIM
KOMITOHEHTOM (hopMHpoOBaHUs 00pa3a PycCKOr0 MY>KUYHHBI M PYCCKOH >KCHIIH-
HBI SIBIISICTCSA JEMOHCTpAIN X Ipodeccuu WK pona 3ausTuil. Kak ms myx-
YMH, TaK ¥ IS )KCHIIMH CaMBbIMH YaCTOTHBIMH CTall BUABI MIPO(ECCHOHAIb-
HOHM JIeATENbHOCTH, CBSI3aHHBIC CO IIMMOHCKUMH OPraHU3alMsAMH M Maduei.
Jlnst pycckoro My>KYMHBI TaKXKE XapakTepeH o0pa3 Mpe3nAEHTa WIH JPYroro
BBICOKOIIOCTABJICHHOTO JIMIA: MUHHICTPA, 1T0Cia, MONUTHKa, coTpynHuka KI'b
@OCBb u np. 3HAYNTETHHO PEXKE BCTPEUAIOTCS JIIOAN ONPENEICHHBIX podeccui,
TaKUX KaK MMHCATelb, My3bIKaHT, KOCMOHABT, IIAXMAaTUCT, OOKCEP, HAPKOTOPTO-
Bell, HAeMHbIA yOmiinia. B cpaBHEHHM ¢ pe3ynsraraMyl MPEALIECTBYIOINX HC-
CJIEIOBAaHHUH B PACCMOTPEHHBIX )KEHCKHX 00pa3ax MpOCIeKUBAETCS TpaHC(Op-
Manus Npo()ecCHOHANbHBIX HABBIKOB M IMYHOCTHBIX KadecTB. Kpacora pycckoit
JKCHIIMHBI TIpeBpamaeTcst B €€ opykne, a cama KCHIIWHA CTAaHOBHTCS Oolee
AKTHBHBIM IepcoHa’keM. OHa HaYWHAET NMPOSIBISITHCS Yepe3 TaKHe COLHATbHbIE
pOJIN, KOTOPBIE paHee B aMEPUKAHCKHX (priIbMax ObUTH CBOMCTBEHHBI IPEHMY-
IIECTBEHHO PYCCKUM MYXYMHAM: TalHBIA areHT, yOwiilla, IpemaTelb CBOEU
CTpaHbl WM, HAIPOTHB, SPbIH NpHUBEpXKeHen uaeonorud. I1pu 3Tom B n3ydeH-
HBIX KHHOKapTHHAX MOAYEPKUBACTCS, YTO HEPEIIKO 3a TAKMM BBIOOPOM PYCCKOM
JKSHIIIHBI cTosAT MpuanHb! tndHble («The Russia House», «Eastern Promisesy,
«Red Sparrowy) mm npodeccuonansHo-uneonorndeckue («Indiana Jones and
the Kingdom of the Crystal Skull», «Salty).
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B-TpeTbuX, CO CTEPEOTHITHON TOUKH 3peHus B kuHeMarorpade CILLIA pyc-
CKHUH NepCOHa)K HEPEAKO ACCOIMUPYETCs ¢ MICOJIOTHEH KOMMyHH3Ma. Brer-
HUMHU TPOSIBICHUSMH PYCCKOCTH TepoeB (hriibMa SIBISFOTCS IIANKa-yIIaHKa,
BOZIKA, CaMOBap, KOCOBOPOTKA, MEXOBas O/IEX/a, TOCYJapCTBEHHAs! CHMBOJINKA
(xpacHas 3Be3na ¢ cepriom u MonotoM, ¢mar CCCP, nByrmnaBerii opén), yopan-
CTBO MHTEPHEPOB, TEKCTHI U CJIOBA HA PYCCKOM SI3BIKE, & TAKXKE TATYHPOBKH KaK
YaCTHBIA CIIy4ail COOTHECEHUs] KHHEMaTorpa(uIeckoro mepcoHaxa ¢ pyccKon
(cy0)xymbTypOii.

B-4eTBEpPTHIX, HHTEPMEINATIBHOE BOILUIOLICHHE 00pa3a PycCKOro Iepco-
Ha)ka yCMaTpUBAaeTCsl W Ha aHTPOIOHMMHYECKOM YPOBHE, KOTOPBIA B ayano-
BU3YaJIbHOM ITIPOU3BEICHUH TPOSBISLETCS BEpOAIbHO uepe3 oOpalieHne K re-
posiM ¢ubMa MM MX YIOMHHAHHE. BBUIO 3aMedeHo, 4To 3a BRIOOPOM HMEH
JUIL PYCCKHX MY)KYMH WM KCHIIMH B aMEPHKAHCKHX (HIbMax MOTYT CTOSTh
cienyromme MOTUBHL: 1) KynbTypHBIe accoruanuu (Mnes «— Winest Mypowmerr;
Harama « Harama PoctoBa; UenkoBa «— KyOpuk UeHKOB U 1p.); 2) IOIATHYE-
CKHe U ucTopudeckue acconuanun (Brmagumup «— Bragumup Monomax, Bia-
mumup Ilytun; Jles Arnponos «— HOpwuit Anapornos; Huxonait «— Hukomait I1;
Bopuc < bopuc I'ogynos, bopuc Expunn; Creman «<— Crenan Pasun u ap.);
3) nonynsapHOCTb UMEH B Poccuu Bo BpeMsi ChEMOK WM B MPEALIECTBYOIINN
umM niepuon (Haranss1, Arna, Hukomait, Auapeit u ap.).

B-nAThIX, B MOPTpeTe pyccKoro nepcoxaxka B kuaemarorpade CILIA npe-
001a1at0T YePTHI «IY>KOT0». DTO MPOCIIEKUBACTCS HE TONBKO B KHHOCIOXKETAX,
JEMOHCTPHUPYIOIINX OTKPHITOE CONEPHUYECTBO MEXKAY aMEpUKaHIAMU M pycC-
ckumu («Rocky IVy», «Pawn Sacrifice»), HO 1 B TeX ciIydasx, KOrla pyccKue u
aMepUKaHCKHE MEPCOHAXH NEHCTBYIOT Ha onHOU cTopoHe («Police Academy:
Mission to Moscow», «White Nights», «Armaggedon», «Mission: Impossi-
ble — Ghost Protocol», «Siberia», «The Man from U.N.C.L.E.»). IIpu sTom
00BEIMHEHHIO PYCCKUX M aMEPHUKAHIIEB TPAKTHUECKH BCET/Ia CIIOCOOCTBYET Ka-
Kas-100 BHEUIHAS yrpo3a, Kak MIPaBuIIo, NI00ATBFHOTO MaciTada, ClipaBUThCS
C KOTOPOH MOXKHO JIUIIB cOO0IIA.

Takum 06pa3om, UcCIeIOBaHUE 1TOKA3aJI0, YTO B paMKaX MMaroJIOTHH aHa-
M3 KUHEMarorpa(uyeckoro BOIUIOLICHUS TOTO WJIM HHOTO oOpasa TpeOyer
NPUHATHS BO BHUMaHNWE WHTEPMEIUATbHON IPUPOoAbl GHIbMa, YTO HO3BOJSET
COCTaBHTH OoJiee AETabHOE NPEICTABICHHUE O CTPYKTYPE H3y4aeMoro 0ObEeKTa.
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